Н. А. ГАНИНА

«Честь скиптроносца от Зевса, и любит его промыслитель»

Гомер. «Илиада»

      Гомеровские поэмы недаром учили наизусть в античных школах. «Илиада» и «Одиссея», сложившиеся в VIII в. до Р.Х. и восходящие к устному эпическому творчеству бронзового века, представляют собой эпос как универсальный текст. Это и основы богопочитания и благочестия, и сокровищница исторической памяти с доскональным воспроизведением деталей, и увековечение древних царей и героев (всегда являвшихся чьими-то предками и даже в пылу битвы излагавшим свою генеалогию), и, не в последнюю очередь, гномические изречения, обобщающие мудрость поколений. «Илиада» и «Одиссея», особенно «Илиада» – кодекс чести индоевропейской элиты бронзового и железного веков, конников-колесничников в сияющих доспехах, хоронивших своих царей и героев в курганах у моря и венцом человеческой жизни считавших нетленную (негибнущую, неувядаемую) славу героя, то есть сохранение его имени и памяти о подвигах из рода в род, вплоть до «нерожденных», то есть самых отдаленных потомков.  
      Идея царской власти закономерным образом пронизывает текст «Илиады». Основное обозначение царя – «басилевс». Поскольку в поэме соединились разные исторические пласты, слово «басилевс» может обозначать царей весьма разного статуса. По наиболее резкой формулировке, «перевод греческого слова “басилевс” как “царь” является переводом чрезвычайно условным, если не прямо ошибочным»
. Но сказано это в книге А. Ф. Лосева, изданной в 1960 г., и именно экскурс о гомеровских царях пронизан   там цитатами из Маркса и Энгельса, как колючей проволокой. В итоге тема сильно искажена, ибо материалисты XIX в. имели крайне примитивное представление об индоевропейской археологии и культуре. Взятая у них напрокат логика рождает чудовищ вроде «рудиментов былого фараоновского представления о царе», «демократизации власти царей у Гомера» при общем постулате «первобытной демократии» и т.д. После всего этого политического канкана следует олимпийски спокойный вывод: «Это не мешает царям жить в роскоши, владеть богатыми земельными наделами с развитым скотоводством и коневодством». Действительно, «это не мешает царям». Обобщим собственные, вполне адекватные наблюдения Лосева о гомеровских царях (называть ли их «басилевсами» или «ванаксами»). 
      Царь является родовым старейшиной и жрецом, а также судьей («весьма несамостоятельным», то есть с постоянной апелляцией к народу). Царская власть патриархальна, наследственна, случаи выборности редки. Власть царя наиболее ярко проявляется во время войны. Цари живут в роскоши, получают лучшие дары от народа, этими дарами (золотом и медью) полны их жилища в мирное время и на войне. В гомеровское время, по-видимому, было нечто вроде податей. Цари на равных правах принимают участие в состязаниях (погребальные игры по Патроклу), победители получают награды. «Труд для царей еще не позор, как не позор он и для самих богов». Критика действий царей – в порядке вещей. «Нигде не видно, чтобы цари поступали против народной воли». Терсит, поносящий царей – не «человек из народа», а «разложившийся аристократ». Верховная власть – соединение басилевса, совета старейшин («буле», собств. «совет») и народного собрания (агоры), а взаимоотношение этих трех элементов не поддается точному учету из-за отсутствия юридического формализма. Цари у Гомера – отражение исторической действительности, а не плод фантазии поэта. Sapienti sat.

      А. Ф. Лосев отчетливо указывает, что цари бывают местные и верховные: с одной стороны, «в Аргосе – три басилевса, в Элиде – их четыре», а с другой, Агамемнон – «верховный вождь». Разумеется, дальше не следует ждать пояснений о том, что делало царя царем и почему басилевс, выведший три корабля, оказывается одноприродным и по сути  (но не по доле военной добычи) равночестным вождю всех ахейцев. Непонятна и фигура Агамемнона, от чьего верного или неверного решения почему-то зависит судьба всего войска: ведь именно обида, нанесенная Агамемноном Ахиллу, является предметом «Илиады». Ведь, скажем, Терсит (пусть и аристократ, и даже, по некоторым источникам – но не у Гомера – «царь») такой обиды Ахиллу не нанес. Итак, предстоит выяснить две вещи: статус верховного царя и статус царя вообще, понятие о царе как таковом. 
      Обратимся к исследованию, автора которого за слово «царь» не упекали «под рогожу». Вот что говорит современный историк: «В гомеровской версии сказания о Трое, несмотря на все анахронизмы, четко и последовательно присутствует важный для всей истории факт – Агамемнон из Микен был самым могущественным царем в Греции, и независимые представители материковой Греции, Крита и некоторых островов при определенных обстоятельствах подчинялись ему. По Гомеру, материковая Греция и острова являлись единым миром, и нормально для местных властителей было признавать лидерство  “высокого царя”, по крайней мере, во время войны… Подобное лидерство наблюдалось во многие исторические эпохи… Археология смогла [здесь и далее курсив автора] показать, что эпохой процветания для материковой Греции –  “дворцовым” или “имперским” периодом – были XIV и начало XIII в. до н.э. …Другими словами, это период, предшествующий времени (по древним преданиям) “по-имперски” организованного Троянского похода… Микены, без сомнения, были величайшей дворцовой крепостью в Греции… обладали признаками имперского города»
.
      Всё это потрясающе интересно и ярко, как и любая предметная  работа по микенской археологии. Но если историк может определить Агамемнона как «императора», подобного  хеттскому монарху, то вопрос о том, что такое «царь» в гомеровском понимании, приходится обращать к самому Гомеру. 
      Согласно «Илиаде», цари получают свою власть от Зевса, отца богов. Как известно, имя верховного божества древних греков имеет параллели в виде лат. deus,  лит. deivas ‘бог; Бог’, рус. день и восходит к индоевропейскому обозначению дня, сияющего неба, божества вообще. Вот как описан верховный царь. Ахейцы не называли его «царем царей» и не простирались перед ним ниц
, но сакральное величие микенского «протоимператора» несомненно:

Все поднялись, покорились Атриду, владыке народов,
Все скиптроносцы ахеян; народы же реяли к сонму.
Словно как пчелы, из горных пещер вылетая роями,
Мчатся густые, всечасно за купою новая купа;
В образе гроздий они над цветами весенними вьются
Или то здесь, несчетной толпою, то там пролетают, —
Так аргивян племена, от своих кораблей и от кущей,
Вкруг по безмерному брегу, несчетные, к сонму тянулись
Быстро толпа за толпой; и меж ними, пылая, летела
Осса, их возбуждавшая, вестница Зевса; собрались;
Бурно собор волновался; земля застонала под тьмами
Седших народов; воздвигнулся шум, и меж оными девять
Гласом гремящих глашатаев, говор мятежный смиряя.
Звучно вопили, да внемлют царям, Зевеса питомцам.
И едва лишь народ на местах учрежденных уселся,
Говор унявши, как пастырь народа восстал Агамемнон
С царственным скиптром в руках, олимпийца Гефеста созданьем.
Скиптр сей Гефест даровал молненосному Зевсу Крониду;
Зевс передал возвестителю Ге́рмесу, аргоубийце;
Гермес вручил укротителю коней Пелопсу герою;
Конник Пелопс передал властелину народов Атрею;
Сей, умирая, стадами богатому предал Фиесту,
И Фиест, наконец, Агамемнону в роды оставил,
С властью над тьмой островов и над Аргосом, царством пространным
.
      Но и местный царь, например, владыка скалистой Итаки и окрестных островов, выведший всего двенадцать кораблей, является носителем родовой власти, символом которой является жезл-скипетр. Скипетр этот передается по наследству и наделяется тем же эпитетом, что и слава – «негибнущий»:

Сам Одиссей Лаэртид, на пути Агамемнона встретив,
Взял от владыки отцовский вовеки не гибнущий скипетр;
С оным скиптром пошел к кораблям аргивян меднобронных;
Там, властелина или́ знаменитого мужа встречая,
К каждому он подходил и удерживал кроткою речью:
«Муж знаменитый! тебе ли, как робкому, страху вдаваться?
Сядь, успокойся и сам, успокой и других меж народа;
Ясно еще ты не знаешь намерений думы царевой;
Ныне испытывал он, и немедля накажет ахеян;
В сонме не все мы слышали, что говорил Агамемнон;
Если он гневен, жестоко, быть может, поступит с народом.
Тягостен гнев царя, питомца Крониона Зевса;
Честь скиптроносца от Зевса, и любит его промыслитель».
Если ж кого-либо шумного он находил меж народа,
Скиптром его поражал и обуздывал грозною речью:
«Смолкни, несчастный, воссядь и других совещания слушай,
Боле почтенных, как ты! Невоинственный муж и бессильный,
Значащим ты никогда не бывал ни в боях, ни в советах.
Всем не господствовать, всем здесь не царствовать нам, аргивянам!
Нет в многовластии блага; да будет единый властитель,
Царь нам да будет единый, которому Зевс прозорливый
Скиптр даровал и законы: да царствует он над другими»
. 

      Именно скиптром как атрибутом богодарованной власти Одиссей учит уму-разуму зарвавшегося Терсита. «Демократ» или «аристократ», Терсит в любом случае отвратителен воинам, эпическому поэту и его аудитории. Как указывал А. Ф. Лосев, не следует думать, что Терсит выражает какие-либо народные чаяния, усталость от многолетней войны и т.п. Это ненавистник всего высокого:

Все успокоились, тихо в местах учрежденных сидели;
Только Терсит меж безмолвными каркал один, празднословный;
В мыслях вращая всегда непристойные, дерзкие речи,
Вечно искал он царей оскорблять, презирая пристойность,
Всё позволяя себе, что казалось смешно для народа
.
      Интересно, что Терсит особенно ненавидит отнюдь не Агамемнона, а Одиссея и Ахилла, то есть является фигурой как антицарской, так и антигероической. Вспомним, что согласно другим источникам, Ахилл убил Терсита, когда тот, издеваясь, пронзил копьем глаз прекрасной амазонки Пенфесилеи. 

      Терсит – «муж безобразнейший»:

Был косоглаз, хромоног; совершенно горбатые сзади
Плечи на персях сходились; глава у него подымалась
Вверх острием, и была лишь редким усеяна пухом
.
     Возможно, не все ахейское войско состояло из писаных красавцев. Несомненно, древность бывала жестока (достаточно вспомнить хотя бы знаменитый «гомерический смех», поднятый богами при виде хромого Гефеста, суетящегося с кубком среди чертогов
), но, к примеру, Перикл, у которого была своеобразная вытянутая форма головы, неизменно изображается в шлеме. В случае же с Терситом духовное безобразие побуждает поэта выразить общее отвращение в детальном описании безобразия внешнего. Воины, покрывающие себя славой, прекрасны. В этом смысле войско действительно состоит из юных красавцев и совершенных мужей. Но низость и трусость изображаются в дружинном эпосе остро-карикатурно, и грозный голос гневного Одиссея сливается с голосом народа:

«Смолкни, безумноречивый, хотя громогласный, вития!
Смолкни, Терсит, и не смей ты один скиптроносцев порочить
Смертного боле презренного, нежели ты, я уверен,
Нет меж ахеян, с сынами Атрея под Трою пришедших.
Имени наших царей не вращай ты в устах, велереча!
Их не дерзай порицать, ни речей уловлять о возврате!
Знает ли кто достоверно, чем окончится дело?
Счастливо или несчастливо мы возвратимся, ахейцы?
Ты, безрассудный, Атрида, вождя и владыку народов,
Сидя, злословишь, что слишком ему аргивяне герои
Много дают, и обиды царю произносишь на сонме!
Но тебе говорю я, и слово исполнено будет:
Если еще я тебя безрассудным, как ныне, увижу,
Пусть Одиссея глава на плечах могучих не будет,
Пусть я от оного дня не зовуся отцом Телемаха,
Если, схвативши тебя, не сорву я твоих одеяний,
Хлены с рамен и хитона, и даже что стыд покрывает,
И, навзрыд вопиющим, тебя к кораблям не пошлю я
Вон из народного сонма, позорно избитого мною».
Рек — и скиптром его по хребту и плечам он ударил.
Сжался Терсит, из очей его брызнули крупные слезы;
Вдруг по хребту полоса, под тяжестью скиптра златого,
Вздулась багровая; сел он, от страха дрожа; и, от боли
Вид безобразный наморщив, слезы отер на ланитах.
Все, как ни были смутны, от сердца над ним рассмеялись:


Так говорили иные, взирая один на другого:
«Истинно, множество славных дел Одиссей совершает,
К благу всегда и совет начиная, и брань учреждая.
Ныне ж герой Лаэртид совершил знаменитейший подвиг:
Ныне ругателя буйного он обуздал велеречье!
Верно, вперед не отважит его дерзновенное сердце
Зевсу любезных царей оскорблять поносительной речью!»

      Помимо сказанного, следует обратить внимание и на другие «царские» эпизоды «Илиады», из которых явствует, чем, по мнению древнего поэта и его аудитории, царь отличается от прочих смертных. А именно, царь как любимец Зевса способен умолить божество. Агамемнон, даже и согрешивший лично, то есть оскорбивший Ахилла по внушению демонической Обиды
, смотря на гибнущий народ, скорбит и взывает к Зевсу:
Он устремился стопами широкими к стану ахеян,
Мощной рукою держа великий свой плащ пурпуро́вый.
Стал Агамемнон на черный, огромный корабль Одиссея,
Бывший в средине, да голос его обоюдно услышат
В кущах конечных Аякса и в кущах царя Ахиллеса,
Кои на самых концах с многовеслыми их кораблями
Стали, надежные оба на силу их рук и на храбрость.
Там, поразительным голосом, он вопиял к аргивянам:
«Стыд, аргивяне! отродье презренное, дивные видом!
Где похвальбы, как храбрейшими сами себя величали,
Те, что на Лемне, тщеславные, громко вы произносили?
Там на пирах, поедая рогатых волов неисчетных,
Чаши до дна выпивая, вином через край налитые,
На сто, на двести троян, говорили вы, каждый из наших
Станет смело на бой! а теперь одного мы не стоим
Гектора! Он к кораблям приближается с пламенем бурным!
Зевс Олимпийский, кого на земле от царей многомощных
Равной ты карой карал и толикой лишал его славы?
Я же, о Зевс, миновал ли когда твой алтарь велелепный,
В черном моем корабле сюда на несчастие плывший?
Нет, на всех возжигал я тельчие туки и бедра,
Сердцем пылая разрушить высокотвердынную Трою.
Ныне, о Зевс, хоть одно для меня ты исполни желанье!
Дай хотя нам ты самим от врагов избежать и спастися;
Здесь не предай на погибель сынам Илиона ахеян!»

И Зевс внимает молитве царя:

Рек; умилился отец над царем, проливающим слезы.
Знаменье дал, да спасется аргивский народ, не погибнет:
Быстро орла ниспослал, между вещих вернейшую птицу.
Мчащий в когтях он еленя, рождение быстрыя лани,
Близ алтаря велелепного Зевсова бросил еленя,
Где племена аргивян поклонялись всевещему Зевсу.
Чуть усмотрели они, что от Зевса явилася птица,
Жарче на рати троянские бросились, вспыхнули боем
. 

      Потому-то царь, тем более верховный, именуется «пастырем народа»
. И для понимания основного конфликта «Илиады» важно, что Ахилл – тоже царь и, быть может, наиболее достойный царь после Агамемнона, царь-герой, прямо происходящий от богини и оттого особо возлюбленный Зевсом. И раздор Агамемнона и Ахилла – раздор царей, подобный трагической усобице князей, оплакиваемой в «Слове о полку Игорева».
      Как известно, «Илиада» эпически объективна и освещает события с двух сторон, с двух точек зрения – ахейской и троянской (хотя,  разумеется, центр тяжести всё же находится на стороне ахейцев, микенцев). «Копьеносец Приам» – великий царь, заслуживащий всяческого почтения, его унижение перед Ахиллом повергает богов в горе, а в ахейский стан его ведет сам Гермес. Горе Гектора, оставляющего Андромаху, в том, что ее после гибели мужа уведут в плен и унизят, а сына-младенца Астианакса, самое имя  которого означает «Владыка города», жестоко убьют. В уста же ликийского царя Сарпедона, сына Зевса, противника ахейцев, вложено прекрасное обоснование идеального поведения царей на войне и оправдание царской роскоши:
«…Нам, предводителям, между передних героев ликийских
Должно стоять и в сраженье пылающем первым сражаться.
Пусть не единый про нас крепкобронный ликиянин скажет:
Нет, не безславные нами и царством ликийским пространным
Правят цари: они насыщаются пищею тучной,
Вина изящные, сладкие пьют, но зато их и сила
Дивная: в битвах они пред ликийцами первые бьются!»
 

      Роль и место цариц у Гомера – особый вопрос. «Илиада» уходит своими корнями в бронзовый век, эпоху матриархата, и поэтому здесь пришлось бы говорить о роли цариц-богинь (Гера, Афина, Афродита), что увело бы от темы этих заметок. В целом же достаточно напомнить, что Троянская война ведется из-за похищенной царицы Елены и ее сокровищ
, и унижением Елены является не столько похищение (полудобровольное, ибо Афродита помутила ей разум) и брак с Парисом, сколько утрата в Трое исконного царского статуса, который может возвратить ей лишь возвращение на родину усилиями супруга-царя Менелая. 
� Здесь и далее отсылки к работе: Лосев А. Ф. Гомер. М., 1996. С. 112-114. 


� Вуд М. Троя: В поисках Троянской войны. М., 2007. С. 199-200, 201, 203.


� Обычай проскинезы перед царем имеет персидское, то есть иранское происхождение, и был введен у греков Александром Македонским.


� Ил. II, 85-108. Здесь и далее «Илиада» цитируется в пер. Н. И. Гнедича.


� Ил. II, 185-206.


� Ил. II, 211-215.


� Ил. II, 217-219.


� Эпизод не столь однозначный, если иметь в виду, что добродушный Гефест нарочно берет на себя роль шута, дабы предотвратить серьезную ссору богов. В сцене ковки щита Ахилла Гефест – божественный мастер без тени комизма.


� Ил. II, 246-277.


� Ср. Ил. XIX, 86-145.


� Ил. VIII, 220-244.


� Ил. VIII, 245-252.


�  Ил. XI, 187 и др.


� Ил. XV, 315-321.


� Елена была местным божеством в Спарте.





